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ABSTRACTS



BEN-ANLATILARI BACLAMINDA
SERGUZESTNAMELER UZERINE
YONTEMSEL BiR DEGERLENDIRME

Ozlem AZDEMIR KUMBAR*

Bu bildiri, Osmanli yazarlarinin sergiizestnamelerini ben-anlatilar:
kapsaminda yontemsel olarak incelemektedir. Oncelikle sergiizest tiiriiniin
Ozellikleri ve tiir hakkinda tartismalara deginilecektir. Modern bir tiir olan
hatirat ile sergiizest tiirtiniin baglantisi kurulacaktir. Bu kavramlarin tarihsel
doniigtimii {izerinde kisaca durulacaktir. Sergiizest olarak tanimlanan
eserlerde yazarin konu secimi ve motivasyonu ile metinler arasinda baglant
kurulacaktir. Motivasyonu anlamak, yazarin metinle olan baglantisini
kurmak ve eserin ben-anlatis1 degerini tespit etmek icin oldukga énemlidir.
Osmanli bireylerinin sergiizest tiirti iginde kendilerini nasil yansittiklar
metinlerden Orneklerle sunulacaktir. Sosyal ve ailevi iligkiler i¢inde karar,
eylem ve duygularmi nasil ilettikleri kendi hikayelerinden &rnekler ile
irdelenecektir. Duygularini ifade etmek veya kendi sosyal statiilerini
mesrulastirmak tizere kullandiklari eylem retorigi, riiyalar: ve siirleri nasil
aragsallagtirdiklar: sorgulanacaktir. Ayrica, Osmanli bireylerin kendilerine
yonelik elestirel bakislar1 degerlendirilecektir.

Anahtar Kelimeler: Ben-Anlatilari, Sergiizest, Osmanli, Duygular, Riiya.

*Istanbul Medeniyet Universitesi, Doktora ogrencisi/Istanbul Medeniyet University PhD
candidate.



A METHODOLOGICAL ASSESSMENT OF
SERGUZESTNAME IN THE CONTEXT OF
EGO-DOCUMENTS

This paper methodologically examines the “sergiizestname”s of Ottoman
authors within the framework of ego-documents. First, the characteristics of the
“sergiizest” genre and the scholarly debates surrounding it will be addressed. A
connection will be established between the “sergiizest” genre and the modern
genre of memoirs (hatirat), focusing briefly on the historical transformation of
these concepts. Alink will be drawn between the author’s choice of subject matter
and motivation in works defined as sergiizest. Understanding this motivation
is crucial for establishing the author’s connection to the text and determining
the value of the work as an ego-document. How Ottoman individuals reflected
themselves within the serglizest genre will be presented through examples
from the texts. Their decisions, actions, and emotions within social and familial
relations will be examined through their own stories. The study will question
how they instrumentalized dreams, poetry, and the “rhetoric of action” to
express their emotions or to legitimize their social status. Furthermore, the self-
critical perspectives of Ottoman individuals will be evaluated.

Keywords: Ego-documents, Sergiizest, Ottoman, Emotions, Dream.



OSMANLI BEN-ANLATILARI LITERATURU
ICERISINDE ESARETNAMELER: YAZMA
MOTIVASYONU, BIREYiIN MERKEZILIGi
VE DUYGULAR

Semra COREKCI*

Bu sunumda, erken modern Osmanli diinyasinda kaleme alinan
esaretnameler ben-anlatilar1 gercevesinde ele alinmaktadir. Esaretnameler,
yazarlarinin esaret deneyimlerini birinci tekil sahis tizerinden aktarmalar:
sayesinde, yalnizca tarihsel olaylari degil, bireyin bu deneyimleri nasil
anlamlandirdigini, hangi duygularla iliskilendirdigini ve nasil hatirladigini
da goriiniir kilan metinlerdir. Bu yonleriyle, klasik tarih yaziminin ¢ogu
zaman diginda kalan 6znel deneyimlere ulasma imkani sunarlar.

Sunumda, esaretnamelerin ben-anlatis1 olarak incelenmesi siirecinde,
oncelikle yazarlarin bu metinleri kaleme alma motivasyonlar: iizerinde
durulacaktir. Esaret deneyiminin kayda gegirilme gerekgeleri, metinlerin
yazilis baglami ve yazarlarin kendilerini nasil konumlandirdiklari, anlatinin
sekillenmesinde belirleyici unsurlar olarak ele alinacaktir. Bununla birlikte,
esaretnamelerde hangi duygularin daha belirgin bigimde one c¢iktig:
tartisilacak; korku, keder, timit, 6zlem gibi duygularin metinlerde nasil ifade
edildigi ve hangi anlati stratejileriyle aktarildig1 degerlendirilecektir.

Bu baglamda yalnizca duygu bildiren kelimeler degil, yasanan olaylarin
ayrintili bigimde anlatilmast ve bu olaylar karsisinda gerceklestirilen
eylemler de yazarlarin duygusal deneyimlerine yaklasmak agisindan 6nemli
gostergeler olarak ele alinacaktir. Bu g¢ercevede sunum, esaretnamelerin
erken modern donemde bireyin kendini ifade etme bigimlerini, duygusal
diinyasini ve yasadigi deneyimlere yiikledigi anlamlar1 anlamak agisindan
onemli kaynaklar oldugunu ortaya koymay: amaglamaktadir.

Anahtar Kelimeler: Osmanl: imparatorlugu, Ben-Anlatilari, Esaretnameler,
Yazma Motivasyonu, Duygular Tarihi.

* Dr. Opr. Uyesi, Istanbul Medeniyet Universitesi/Asst. Prof. Istanbul Medeniyet University.
PhD candidate.



CAPTIVITY NARRATIVES WITHIN
OTTOMAN EGO-DOCUMENT
LITERATURE: MOTIVATIONS FOR
WRITING, THE CENTRALITY OF THE

INDIVIDUAL AND EMOTIONS

This presentation examines captivity narratives (esaretnameler) written in
the early modern Ottoman world within the framework of ego-documents.
By conveying their experiences of captivity in the first person, these texts
render visible not only historical events themselves but also how individuals
interpreted, emotionally processed, and remembered these experiences.
In this respect, captivity narratives offer valuable insights into subjective
experiences that often remain outside the scope of conventional historical
writing.

In analyzing captivity narratives as ego-documents, the presentation first
focuses on the authors” motivations for writing these texts. The reasons for
recording the experience of captivity, the contexts in which the narratives
were produced, and the ways in which authors positioned themselves within
their accounts are treated as key factors shaping the narratives. At the same
time, the presentation explores which emotions emerge most prominently
in captivity narratives, examining how feelings such as fear, sorrow, hope,
longing are expressed.

In this context, not only explicit emotion words but also detailed descriptions
of events and the actions undertaken in response to these events are
considered important indicators for approaching the authors’ emotional
experiences. Within this framework, the presentation aims to demonstrate
that captivity narratives constitute significant sources for understanding
early modern individuals’ modes of self-expression, emotional worlds, and
the meanings they ascribed to their lived experiences.

Keywords: Ottoman Empire, Ego-documents, Captivity Narratives,
Motivation for Writing, History of Emotions.



OSMANLI BEN-ANLATILARI
LITERATURUNDE iLMi SERUVEN
METINLERI

Elmin ALIYEV*

Bu calisma, Osmanli ilim diinyasinda miielliflerin ilmi sertivenlerini
yansitan ben-anlatilarinin tiirsel gesitliligini, islevlerini ve tarihsel yayilimini
incelemeyi amaglamaktadir. Arastirmanin odaginda, Ozellikle sebet/
fehrese ve icazetname tiirii metinler ile farkli disiplinlerde kaleme alinmis
ilmi eserlerde yer alan otobiyografik unsurlar bulunmaktadir. Hoca-talebe
iliskilerini, ilmi silsileleri ve ilim tahsil siire¢lerini goriiniir kilan bu metinler,
Osmanli entelektiiel hayatmin i¢ dinamiklerini anlamada Onemli birer
kaynak niteligi tasimaktadir.

Calismada elde edilen bulgular, miistakil ben-anlatilar1 kapsaminda
ele almabilecek sebet ve fehrese literatiiriiniin Osmanli cografyasinda
ozellikle XVIL yiizyilin ikinci yarisindan itibaren yayginlik kazandigini
gostermektedir. Buna karsilik daha genis bir ilim yelpazesini kapsadig:
tespit edilen icAzetnamelerin yalnizca miistakil eserler seklinde degil, kimi
zaman mecmualara diisiilen kisa kayitlar halinde de karsimiza c¢iktigt
goriilmektedir.

Arastirma, ben-anlatilarinin yalnizca dini ilimlerle smirhi olmadigini;
matematik, astronomi, tip ve kimya gibi alanlarda kaleme alinmis eserlerde
de mdelliflerin ilmi yolculuklarin1 yansitan otobiyografik kayitlarin
bulundugunu ortaya koymaktadir. Bu tiir eserlerde ben-anlatilari,
miielliflerin ilme yoOnelis sebeplerini, ilmi seyahatlerini, tecriibi bilgi
birikimlerini ve entelektiiel etkilesimlerini belgeleyen o6nemli unsurlar
olarak 6ne ¢ikmaktadir. Ayrica bu metinlerin Arapganin yani sira Tiirkce ve
Farsca kaleme alinmis olmasi, Osmanl ilmi kiiltiiriiniin ¢ok dilli yapisini
yansitmaktadir.

Son olarak c¢alisma, ben-anlatilarinin yalnizca bireysel ilmi seriiveni
aktarmakla kalmayip, ayni zamanda ilmi otorite insasi, mesruiyet arayist
ve entelektiiel tartismalarin kayda gegirilmesi gibi islevler iistlendigini
gostermektedir. Bu yoniiyle sz konusu metinler, Osmanl ilmiye sinifinin
zihniyet diinyasini, rekabet alanlarini ve bilgi {iretim siireglerini anlamada
vazgecilmez kaynaklar olarak degerlendirilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Osmanli Ben-Anlatilari, {lmi Seriiven, Sebet/Fehrese,

IcAzetname, Bilim-Felsefe Metinleri.

* Dr. Ogr. Uyesi, Istanbul Medeniyet Universitesi, Bilim Tarihi Enstitiisii/ Asst. Prof. Istanbul
Medeniyet University, Institute for the History of Science.



SCHOLARLY TRAJECTORIES IN THE
LITERATURE OF OTTOMAN SELF-
NARRATIVES

This study aims to examine the generic diversity, functions, and historical
dissemination of self-narratives that reflect the scholarly trajectories of
authors in the Ottoman intellectual world. The research focuses primarily
on sebet/fehrese and ijazatnama texts, as well as autobiographical elements
embedded in scholarly works composed across different disciplines.
By rendering visible master-disciple relationships, chains of scholarly
transmission, and processes of learning, these texts constitute significant
sources for understanding the internal dynamics of Ottoman intellectual life.

The findings indicate that the sebet and fehrese literatiire -considered within
the scope of autonomous self-narratives- gained particular prominence in
the Ottoman lands from the second half of the seventeenth century onward.
In contrast, ijazatnamas, which are shown to encompass a broader range of
scholarly fields, appear not only as independent works but also, at times, as
brief records entered into miscellanies. This diversity of form points to the
flexibility of authorization practices within Ottoman scholarly culture.

The study further demonstrates that self-narratives were not confined to
the religious sciences alone. Autobiographical records reflecting authors’
scholarly journeys are also found in works on mathematics, astronomy,
medicine, and chemistry. In such texts, self-narratives emerge as key elements
documenting motivations for pursuing knowledge, scholarly travels,
experiential forms of learning, and networks of intellectual interaction.
Moreover, the fact that these works were composed not only in Arabic but
also in Turkish and Persian highlights the multilingual character of Ottoman
scholarly culture.

Finally, the study shows that self-narratives functioned not merely as accounts
of individual scholarly experience but also as instruments for constructing
scholarly authority, seeking legitimacy, and recording intellectual debates. In
thisrespect, these texts constitute indispensable sources for understanding the
mentality of the Ottoman learned class, the arenas of scholarly competition,
and the processes of knowledge production.

Keywords: Ottoman Self-Narratives, Scholarly Trajectory, Sebet/Fehrese, lja-
zatnama, Science-Philosophy Texts.



ERKEN MODERN DONEM OSMANLI
GUNLUKLERI

Gulsen YAKAR*

Bu sunum, Osmanli ben-anlatilar1 envanterinde kayitl glinliik tiiriinden
eserlerin bir incelemesini sunmay1 hedeflemektedir. Bunu yaparken hem
Osmanl literatiiriinde bilinen Ornekler arasinda, hem de bunlarin ¢agdas
Avrupa literatiiriinde bilinen glinliikler ile mukayeseli bir tahlili yapilarak
oriintii ve farkliliklarinin tespiti hedeflemektedir.

Bir edebi tiir olarak giinliiklerin en belirgin 06zelligi bir organizasyon
prensibi olarak giiniin tarihini ve takiben giiniin olaylarini kaydetmesidir.
Osmanli ben-anlatilar1 envanteri icinde tespit edilen giinliiklerde sayfanin
kullanim bi¢imi ve giinliiglin fiziksel organizasyonu bakimindan bir
cesitlilik goriilmektedir. Envanterde mevcut giinliikler, icerik bakimindan da
cesitlilik gosterir. Bunlarin bir kism1 daha ben odakli ve 6zel mahiyette iken,
bir kismi ise genis toplumu ilgilendiren havadis odakli ve bir tarih eserini
andirir yapida, ¢ogunlukla ise bu her iki farkl {islubun degisen 6l¢iide bir
karisimdan, bir arada bulunusundan olusmaktadir.

1500-1800 yillar1 arasinda Osmanli sahasinda kaleme alinmis giinliiklerin
hem bi¢cim hem de icerik bakimindan cesitlilik gosterdigi goriilmektedir.
Tiriin tek-tip olmaktan hayli uzak bu 6rnekleri, erken-modern donemde
giinligiin bir edebi tiir olarak heniiz inkisaf etmekte oldugu tespitini Osmanl
cografyasi igin de dogrulamaktadir. Giinliige yonelik mahremiyet ve yazarin
kendisinden baska okuyucu hedeflemeyen bir tiir olmas1 kabulii ise, yazili
materyalin kisith ve zaman gegirme aktivitelerinin dar oldugu erken modern
dénem Osmanl diinyasi i¢in gegerli goriinmemektedir.

Anahtar Kelimeler: Osmanli Ben-Anlatilari, Giinliik, Bi¢im ve igerik, Ozel
ve Kamusal, Tarih Yazimi.

* Ars. Gor., Istanbul Medeniyet Universitesi/Res. Asst., Istanbul Medeniyet University.



EARLY MODERN OTTOMAN DIARIES

This presentation aims to provide an examination of diaries recorded in
the inventory of Ottoman ego-documents. In doing so, it aims to identify
patterns and differences by conducting a comparative analysis of known
examples in Ottoman literature as well as diaries known in contemporary
European literature.

The most distinctive feature of diaries as a literary genre is their organizational
principle of recording the date and subsequently the events of the day. The
diaries in the inventory of Ottoman ego-documents exhibit a variety in terms
of usage of page and physical organization. The content of the diaries in
the inventory also varies. Some are more self-centered and private in nature,
while others focus on news concerning the wider society and resemble
historical works. Most diaries consist of a mixture or combination of these
two styles to varying degrees.

Diaries written in the Ottoman realm between 1500 and 1800 show diversity
in both form and content. These examples, far from being uniform, confirm
the observation that the diary was still developing as a literary genre in
the early modern period. However, the assumption that diary as a genre is
primarily private and targets the readership of author alone does not seem
to apply to the early modern Ottoman world, where written material was
scarce and pastime activities were limited.

Keywords: Ottoman Ego-documents, Diary, Form and Content, Private and
Public, Historiography.



OSMANLI SAHASINDA FARSCA
BEN-ANLATILARI

Turgay SAFAK*

Osmanli doneminde telif edilmis Farsca eserler i¢inde miistakil ben-anlatisi
olarak tespit edebildigimiz sadece bir iki 6rnek bulunmaktadir. Bunlardan
birisi Mahfi-yi Gilani'nin Arz-1 Hal i Sergiizest-i Gilani’si digeri ise Hamidi-
yi Isfahani’'nin Divani iginde yer alan Hasbihal-ndmesi'dir. Bu ikisi diginda bir
esaret anlatisy, siirgiin anlatisi, miistakil bir hasbihal-name veya sergiizest-
name gibi eserler bulunmamaktadir. Tespit edebildigimiz toplam yirmi
eserden dordii kaside formunda yazilmig methiyelerdir.

Eserlerinde ben-anlatis1 bulunan miielliflerden Mahfi-yi Gilani, Kabli,
Hamidi-yi Isfahani, Seyh Ali el-Bistami Musannifek, Maali-yi Tasi, Saili-
yi Karsi, Ahmed b. Kasim Konci (Gencei), Emir Giyasiiddin (Ebii’l-Yakin
Muhammed b. Hiiseyn b. Muhammed Hiiseyni Esterabadi) ve Kasifi gibi
isimler Osmanl cografyasinin dogusundan, bugiinkii iran, Horasan ve
Maveraunnehir cografyasindan Anadolu’ya gelmislerdir.

Osmanl tebasindan olup eserlerini Farsca telif eden miielliflerden dordii
Seyhiilislam Feyzullah Efendi icin kaside yazan su isimlerdir: Esad Efendi,
Nazirizade Emin, Sadik Efendi, Seyyid Ahmed Ma’il Efendi. Eserlerini Farsca
yazan diger Osmanli tebaasi yazar/sairler ise su isimlerdir: Eserini bir hikaye
gibi kurgulayan ancak kendi hayati ile ortiisen Dervis Osman Dede, Fahri
mabhlast ile siirler yazan Mevlevi seyhlerinden Hiiseyin Fahreddin Dede ve
Ahmed Ridvan. Bunlar disinda yine sark cografyasindan gelip eserlerini
Osmanli sultanlarindan birine sunan daha sonra kendi memleketine donmiis
olan Emir Hiiseyin Ebiverdi gibi isimler de vardar.

Eserleri konularina gore siralayacak olursak dordii methiye, biri mersiye,
iki manzum tarih, biri siyasetname, biri mesnevi nazim bicimiyle yazilmis
nasihatname, ti¢li Sa’di'nin Giilistan adli eseri i¢in yazilmis nazire olup
hikayelerde kendi yasamlarmndan ornekler vermislerdir. Eserlerden birisi
mektup, biri de divanin igindeki farkl tiirdeki siirlerdir.

Anahtgr Kelimeler: Ben-Anlatilari, Farsca Ben-Anlatilari, Osmanli-iran
Edebi Iligkileri, Hasbihal-name, Osmanli Donemi Farsca Literatiirii.

* Dr. Ogr. Uyesi, Istanbul Medeniyet Universitesi/Asst. Prof. Istanbul Medeniyet University.



PERSIAN EGO-DOCUMENTS IN THE
OTTOMAN EMPIRE

During the Ottoman period, only a limited number of independent
autobiographical works can be identified within Persian literature. Among
these, Mahfi-yi Gilani’s Arz-1 Hal i Sergiizest-i Gilani and Hasbihal-name,
included in Hamidi-yi Isfahani’s Divan, stand out as the sole known examples.
Apart from these two works, no other instances of this genre—such as captivity
narratives, exile narratives, or independent hasbihal-name or sergiizest-name —
have been identified. Of the twenty works examined in this context, four are
odes composed in the kaside form.

A considerable number of authors whose literary works incorporate first-
person narratives can be identified, including Mahfi-yi Gilani, Kabli, Hamidi-
yi Isfahani, Sheikh Ali el-Bistami (Musannifek), Maali-yi Tasi, Saill-yi Karsi,
Ahmed b. Kasim Konci (Gencei), Emir Giyasiiddin (Ebii'l-Yakin Muhammed
b. Hiiseyn b. Muhammed Hiiseyni Esterabadi), and Kasifi. These figures are
particularly significant for their contributions to the literary milieu of Anatolia,
having migrated from the eastern regions of the Ottoman world, including
present-day Iran, Khorasan, and Transoxiana.

Four authors who were Ottoman subjects are known to have composed odes
in honor of Sheikh al-Islam Feyzullah Efendi: Esad Efendi, Nazirizade Emin,
Sadik Efendi, and Seyyid Ahmed Ma’il Efendi. Other Ottoman subjects who
produced works in Persian include Dervish Osman Dede, whose narrative-
style composition reflects elements of his own life; Hiiseyin Fahreddin Dede,
a Mevlevi sheikh who wrote poetry under the pen name Fahri; and Ahmed
Ridvan. In addition to these figures, authors originating from the eastern
regions—such as Emir Hiiseyin Ebiverdi—also merit attention. Ebiverdi
presented his literary works to an Ottoman sultan before returning to his
homeland.

An examination of the works according to subject matter reveals a diverse
range of literary genres. Four of the identified works are eulogies, one is an
elegy, two are rhymed histories, one is a political treatise, and one is a didactic
work written in the masnavi form. Additionally, three nazire were composed in
response to Saedi’s Gulistan, incorporating autobiographical elements through
anecdotal narratives. Among the remaining works, one takes the form of a
letter, while another consists of poems of various genres collected in a divan.

Keywords: Ego-Documents, Persian Ego-Documents, Ottoman-Iranian
Literary Relations, Hasbihal-name, Persian Literature in the Ottoman Period.



OSMANLI LITERATURUNDE MANEyT .
TECRUBE ve RUYA ANLATILARINI IHTIVA
EDEN DINI-TASAVVUFI BEN-ANLATILARI

ibrahim Halil AYTEN*

Bu calisma ben-anlatisina dahil edilebilen ¢ogunlugunu dini-tasavvufi metinlerde
gordiiglimiiz anlatilar1 kapsamaktadir. Bunlar igerisinde uyku veya yakaza hallerinde
oldugu gibi birtakim manevi hallerin goriiliip yasandig: tiirden yani kisinin kendi
psikolojik tecriibe anlatilarina yer veren “vakiat, menamat, nevmename, riiya, varidat,
miiraselat, ilhamat, tecelliyyat ve fiiyuzat tiirii eserler oldukca fazladir. Bu eserlerin
biiyiik ¢ogunlugu 1ngilizce literatiirde “spiritual autobiography” kategorisinde
incelenmektedir. Manzum veya mensur olarak telif edilen bu tiirden anlatilar, kisinin
manevi mertebesini veya psikolojik halini gdstermesinin yaninda etkileri bakimimdan
da oldukca 6nemlidir. Kimi zaman kisinin eylemlerine ve kararlarina bir neden ve
gerekge olurken, kimi zaman da bunlarin ilahi destegine déniismektedir. Baska bir
deyisle, riiya gelecekteki bir olaya kaynaklik edebildigi gibi, mevcut bir olaya ilahi
bir nitelik doniistiiriilmektedir. Sahiplerinin farkli konumlar1 (peygamber-veli,
seyh-dervis, kral-kole, yonetici-tebaa, miimin-kafir, kadin-erkek, ¢ocuk-yetiskin vb.)
cihetiyle toplumun tiim kesiminde goriilebilmekte diger taraftan diinya sinirini asan
bir alemin pargas: olmasi cihetiyle de neredeyse sinirsiz igerige sahip olabilmektedir.
S6z konusu tiim bu tecriibenin aktarildig1 birok metne ulasilmistir. Bu kapsamda;

Seyfettin el-Baherzi'nin Vekayiu'l-halvet’i, Fazlullah-1 HurGfi'nin (6. 796/1394)
Nevmename’si (Cavidanname), Tacizade Sadi Celebi (6. 922/1516) Hayru ahlam’y,
Aziz Mahmud Hiidayi'nin (6. 1038/1628) Vakiat-1 Uftade’si ve Tecelliyat'i, Sultan
III. Murad’in Kitabu'l-menamat’i, Kadizade Mehmed Efendi'nin (6. 1041/1631-
32) riiyalari, Seyh Mustafa Devati'nin Risale fi Tecelliyat't (Tuhfetii’s-Sufiyyun),
Ibrahim b. Osman’mn Mecmi‘a-i Miiraselat, Seyh Mehmed Uskiidari'nin (&.
1130/1718) Miiraselat-1 Mehmed Nasuhi’si, ismail Hakki Bursevi'nin (6. 1137/1725)
Varidat, Mecmuatu'l-hutab ve’l-varidat, Mecmua-y1 Hakki ve Tecelliyyat adh
risaleleri, Kulakzade Mahmud Pasa’nin (6. 1745) riiyalar;, Hagmet/Mehmed Abbas
Efendizade’nin (6. 1182/1768) Vakr'a-name’si (intisabii’l-miiltik, Hibname), Hasan b.
Osman’in (6. 1196/1781’de) Risale fi Hakki'r-Riiya’si, Bandirmalizade Mustafa Hasim
Efendi'nin (6. 1197/1782) Varidaty, Giritli Aziz Efendi'nin (6. 1798) Varidat'lari,
Muhammed Nru’l-Arabi'nin (6. 1305/1888) Menba‘u'n-Ntr fi Rii'yetit-Restl'ii,
Osmanzade Hiiseyin Vassaf’in (6. 1929) Riiya-y1 Miibareke Der Hakk-1 Hakir’i,
Ibniilemin Mahmud Kemal Inal'm (6. 1957) Riiyalar’1 ile Yusuf adli bir yazarmn ve
Seyh Ahmed b. Eyyub’un riiyalar: bu tiirden 6rneklerden bazilaridir.

Anahtar Kelimeler: Osmanl Literatiirii, Ben-Anlatilar;, Manevi Tecriibe ve Riiya,
Vakiat, Varidat.
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RELIGIOUS-SUFI EGO-DOCUMENTS
COMPRISING SPIRITUAL EXPERIENCES
AND DREAM NARRATIVES IN OTTOMAN
LITERATURE

This study encompasses narratives that can be categorized as “ego-documents,”
predominantly found within religious and Sufi texts. Among these, there is a
vast corpus of works such as waqi'at, manamat, nawmanama, dream, waridat,
murasalat, ilhamat, tajalliyat, and fuyuzat. These genres recount an individual’s
own psychological and spiritual experiences, involving various mystical states
encountered during sleep or in a state of yakaza (wakeful trance). In English
academic literature, the majority of these works are analyzed under the category of
“spiritual autobiography.” Authored in either verse or prose, these narratives are of
significant importance not only for revealing the spiritual rank or psychological state
of the individual but also for their profound implications. At times, they provide a
rationale and justification for an individual’s actions and decisions; at others, they
serve as a form of divine endorsement for them. In other words, while a dream may
act as a source for a future occurrence, it can also transform an existing event into
one of divine character. Given the diverse status of their authors—ranging from
prophet to saint, sheikh to dervish, king to slave, ruler to subject, believer to infidel,
woman to man, and child to adult—these narratives are observed across all strata of
society. Furthermore, as they represent fragments of a realm that transcends worldly
boundaries, they possess an almost limitless depth of content. Extensive textual
evidence documenting such experiences has been identified. Within this scope, some
prominent examples include:

Seyfuddin al-Bakharzi’s Waqayi’ al-Khalwat, Fazlullah al-Hurufi’s (d. 796/1394)
Nawmanama (Cavidanname), Tacizade Sadi Celebi’s (d. 922/1516) Hayru Ahlam,
Aziz Mahmud Hudayi’s (d. 1038/1628) Wagqi‘at-i Uftade and Tajalliyat, Sultan Murad
IIl’s Kitab al-Manamat, the dreams of Kadizade Mehmed Efendi (d. 1041/1631-32),
Sheikh Mustafa Devati’s Risala fi Tajalliyat (Tuhfat al-Sufiyyun), Ibrahim b. Osman’s
Majmu’a-i Murasalat, Sheikh Mehmed Uskiidari’s (d. 1130/1718) Murasalat-i Mehmed
Nasubhi, Ismail Hakki Bursevi’s (d. 1137/1725) Waridat, Majmu’at al-Khutab wa'l-
Waridat, Majmu’a-i Hakki, and Tajalliyat, the dreams of Kulakzade Mahmud Pasha
(d. 1745), Hashmet/Mehmed Abbas Efendizade’s (d. 1182/1768) Wagi’a-nama (Intisab
al-Muluk, Habnama), Bandirmalizade Mustafa Hashim Efendi’s (d. 1197/1782)
Waridat, Giritli Aziz Efendi’s (d. 1798) Waridats, Hasan b. Osman’s (d. 1196/1781)
Risala fi Haqq al-Ru’ya, Muhammad Nur al-Arabi’s (d. 1305/1888) Manba’ al-Nur
fi Ru’yat al-Rasul, Osmanzade Hiiseyin Vassaf’s (d. 1929) Riiya-y1 Miibareke Der
Haqg-1 Hagqir, the dreams of Ibnulemin Mahmud Kemal Inal (d. 1957), as well as the
dreams recorded by an author named Yusuf and Sheikh Ahmed b. Ayyub.

Keywords: Ottoman Literature, Ego-documents, Spiritual Experience and Dreams,
Wagi’at, Waridat.



OSMANLI BEN-ANLATILARINA ESTETIK
BIR KATKI: TURKCE DIVANLARI
BEN-ANLATISI OLARAK OKUMAK

Mine KARATAS*

Divan siirinde bireysellik konusu tartismalarinda hakim goriis; sairin
birey olarak varliginin sembolik diizeyde kaldigi, ben dilinin kolektif
bir sdyleme feda edildigi yoniindedir. Oysa yaygin goriisiin aksine divan
sairleri, goriilmek ve kayda ge¢mek icin ¢abalayan aktif 6znelerdir. Sozciik
se¢iminden basvurulan s6z sanatlarina kadar her detay, bireysel kimligi insa
etmeye ve sairi merkeze konumlandirmaya hizmet eden stratejik araglardir.

Bu ¢alisma Tiirkge divanlarin yalnizca estetik birer yapit degil, ayn1 zamanda
sairin dogumundan kariyerine, aile tarihinden iliski aglarina kadar derinlesen
biyografik bilgilerin birinci agizdan anlatildigi; korku, seving, 6fke, beklenti
gibi ¢esitli duygularin sergilendigi 6nemli ben-anlatisi 6rnekleri oldugunu
iddia ediyor. Aragtirmaya temel olan kaynaklar, 15-18. yiizyillarda kaleme
alinmus Tiirkge divan 6rneklerinden olusuyor.

Ben-anlatilari nasil tanimlanir? Anlatilarin kapsami, imkanlari ve simirliliklar:
nelerdir? Divanlarda hangi sekiller ve tiirler ben-anlatis1 olarak ele
alinmalidir ve sair kendini hangi yontemlerle asikar kilmaktadir? Miistakil,
kismi, parcali gibi ben-anlatilar1 sniflandirmalarinda divanlarin hangi sinifa
dahil edilecegi gibi sorulara bu caligsmayla yanit aranacak, meseleleri yeni
bakis agilariyla okumak teklif edilecektir.

Anahtar Kelimeler: Ben-Anlatilari, Divan, Nazim Tiirii, Sair, Benlik.
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AN AESTHETIC CONTRIBUTION TO OT-
TOMAN EGO DOCUMENTS: READING
TURKISH DiIVANS AS EGO DOCUMENTS

The prevailing opinion on individuality in divan poetry is that the poet’s
presence remained at a symbolic level, and personal language got sacrificed
in exchange for a collectively developed poetic discourse. However, contrary
to this prevailing opinion, divan poets were active subjects who strived
to make themselves seen and known. Every detail, from word choices to
the utilized rhetorical devices, were strategic tools that served to build an
individual identity and place the poet at the center.

This paper argues that Turkish divans were not simply an aesthetic product.
Divans were also important ego documents where the poet narrated their
biographical information firsthand, from their birth to their careers, and
from their family history to their relational networks. Divans also displayed
various emotions of their authors, such as fear, joy, anger and hope. The
sources this paper utilizes are samples from Turkish-language divans that
were written between the 15th-18th centuries.

How can ego documents be defined? What is the scope, potential and
limitations of ego documents? Which poetic forms and genres in divans
should be evaluated as ego documents, and what are the ways through
which poets make themselves visible? Are divans autonomous, partial or
fragmentary ego documents? These are the questions this paper will seek to
answer, bringing in novel perspectives.

Keywords: Ego-documents, Divan, Poetic Form, Poet, Selthood.



OSMANLI LITERATURUNDE ERMENICE
BEN-ANLATILARI

Canan TORLAK*

Bu calisma, Osmanli Imparatorlufu'nda Ermeniler tarafindan kaleme
alman ben-anlatilar1 O6rneklerinden bir kesit sunmay1 amaglamaktadir.
Erken modern dénemden Tanzimat donemine kadar gecen siire boyunca
tespit edilen Ermeni ben-anlati unsurlari Ermeni bireyin Osmanli sistemi
icindeki giindelik yagsamini, tarihsel olaylar karsisindaki bireyin tanikliklar:
gercevesinde toplumsal konumunu, i¢ diinyas: ve benligini nasil miizakere
ettigini gostermektedir. Bu eserler, sadece kisisel tecriibelerin bir dokiimii
degil, ayn1 zamanda dil, kimlik, ticaret, toplumsal yap1 ve siyasi calkantilarin
Ermeni bireyin goziinden nasil deneyimlendigine dair 6nemli ipuglar1 sunan
birincil kaynaklardir.

Yapilan arastirmalar sonucunda Ermenice ben-anlati unsurlar1 arasinda
seyahatname ve giinliik tiiriine dair eserler tespit edilmistir. Eremya Celebi
Komiirciiyan'in ilk yazdig: eser olarak bilinen 1648-1663 yillarini kapsayan
Orakrutyun adini verdigi giinliigii incelenecek kaynaklardan ilkidir. Eser,
giinliik formunda anilmasina ragmen sahsi mektuplar ve yazarin tanik
oldugu tarihi gozlemleri icermesi bakimindan ¢ok fonksiyonlu bir yapiya
sahiptir. Ermenice ben-anlatilar1 6rneklerinden digeri Polonyali bir tiiccar
olan Simeon Lehatsi'nin Seyahatnamesi'dir. Lehatsi'nin siradan bir hac
ve tliccar olmasi, anlatisina Ozel bir deger katmustir. Istanbul’daki iki yillik
ikameti boyunca Sultan Ahmed Camii'nin insasina tarniklik etmis, Galata,
Kumkapi ve Balat'taki Ermeni cemaatlerinin sosyal ve ticari yasamina dair
canli tasvirler sunmustur. Son olarak 1827 yilina ait Ermeni tebaanin kendi
icindeki mezhep savaslarini konu alan Andon Kéleyan'in Giinliik adli eseri
incelenecektir. Istanbul’da 6gretmenlik yapan Andon Koéleyan, Giinliik adin
verdigi bu eserinde Ortodoks Ermenilere kars1 Katolik Ermenilerin yasadig:
zorluklar: kendi bakis agis1 ve duygularina yer vererek anlatmistir.

Sonug olarak, Ermeniler tarafindan kaleme alinan ben-anlatilar1 bu sahada
var olan literatiire zengin bir kiilliyat olusturmakla birlikte, incelenmeleri
sirasinda bazi metodolojik zorluklar1 da barindirdiklari gozlemlenmistir.
Metinlerin ¢ogunun Ermenice’den ¢evrilmemis olmasi, Armeno-Tiirkce gibi
ozel dilbilgisi gerektiren formlar ile kaleme alinmasinin yani sira anlatilarin
genellikle egitimli, sehirli erkeklere ait olmasi ¢alismanin kisith bir ziimreye
dair oldugunun da altini ¢izmek gerekmektedir. Tespit edilen bu metinler
is1ginda alt smiflarin, tasranin ve kadinlarin mevcut literatiirde hala
eksikliklerinin hissedildigi de dikkate alinmasi gereken énemli bir husustur.

Anahtar Kelimeler: Osmanli Imparatorlugu, Ermenice Ben-Anlatilari,
Eremya Celebi Komiirciiyan, Giinliik, Seyahatname.
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ARMENIAN EGO-DOCUMENTS IN OTTOMAN
LITERATURE

This study aims to present a cross-section of ego-documents (self-narratives)
authored by Armenians in the Ottoman Empire. Elements of Armenian ego-
documents identified from the early modern period to the Tanzimat era
illustrate the daily life of Armenian individuals within the Ottoman system,
their social positioning within the framework of individual testimonies
regarding historical events, and how they negotiated their inner worlds and
identities. These works are primary sources that provide significant insights
into how language, identity, trade, social structure, and political upheavals
were experienced through the eyes of Armenian individuals, rather than
being mere inventories of personal experiences.

Research has identified travelogues and diaries among the elements of
Armenian ego-documents. The first source to be examined is the diary
titled Orakrutyun, covering the years 1648-1663, known as the first work
written by Eremya Celebi Komiirciiyan. Although categorized as a diary, the
work possesses a multi-functional structure as it includes personal letters
and historical observations witnessed by the author. Another example of
Armenian ego-documents is the Travelogue of Simeon Lehatsi, a Polish
merchant. Lehatsi’s status as an ordinary pilgrim and merchant lends a
unique value to his narrative. During his two-year residency in Istanbul, he
witnessed the construction of the Sultan Ahmed Mosque and provided vivid
descriptions of the social and commercial lives of Armenian communities in
Galata, Kumkapi, and Balat. Finally, the work titled Diary by Andon Koleyan,
which focuses on the sectarian conflicts within the Armenian subject class in
1827, will be analyzed. A teacher in Istanbul, Andon Koéleyan recounts the
hardships faced by Catholic Armenians against Orthodox Armenians from
his own perspective and emotional lens in this work.

In conclusion, while the ego-documents authored by Armenians constitute
a rich corpus for the existing literature in this field, it is observed that
they also present certain methodological challenges during their analysis.
It is necessary to emphasize that the majority of these texts have not been
translated from Armenian and were written in forms requiring specialized
linguistic knowledge, such as Armeno-Turkish; furthermore, the narratives
generally belong to educated, urban males, indicating that the study pertains
to a limited group. In light of these identified texts, it remains a crucial
consideration that the lower classes, the provinces, and women are still
conspicuously absent from the current literature.

Keywords: Ottoman Empire, Armenian Ego-Documents, Eremya Celebi
Ko6miirciiyan, Diary, Travelogue.



OSMANLI ARSIV BELGELERINDE
BEN-ANLATISI UNSURLARI (1500-1800)

Kemal GURULKAN*

Calismada “Osmanli Literatiiriinde Ben-Anlatilari: Tiirkiye Envanter Analizi
(1500-1800)” projesi kapsaminda, Osmanli doénemi arsiv belgelerindeki
bireysel anlati unsurlarini tespit etmek doktora bursiyeri olarak dahil
oldugum ve bir y1l kadar devam ettigim siirede envantere dahil ettigim arsiv
kaynaklarinin tanitimi amaclanmaktadir.

Osmanli Arsivi'nin kurumsal yapisi igerisinde hizmete sunulan belgelerde,
resmi dilin 6tesine gegen; kisisel duygu, deneyim ve gozlemleri barindiran
metinlerin izi sturilmustiir. Calisma siirecinde karsilagilan en temel
metodolojik zorluk, arsiv tasnif sisteminin “ego-dokiiman” odakli olmayist
ve katalog 6zetlerinin belgenin sahsi yonlerini genellikle ihmal etmesidir. Bu
engeli agmak adina, bu tiir belgelerin bulunabilecegini degerlendirdigimiz
ve kataloglamasi tamamlanmis olan 6zellikle Topkap: Saray1 Miizesi Arsivi
(TSMA) ve Hatt-1 Hiimayun (HAT) fonlari tizerinde yogunlasarak bir tarama
yontemi gelistirilmistir.

Inceleme sonucunda; padisahlarin 6zel hayatlarma dair notlarindan,
sehzadelerin giristikleri taht miicadeleleri sirasinda yazdiklar: sitem dolu
mektuplarina, hanedan mensubu hanimlarin saray disi islerini takipten
sorumlu kethiidalariyla yaptiklar1 yazigmalardan, siradan vatandaslarin
sosyal dramlarini yansitan arzuhallerine ve esaret mektuplarina kadar genis
bir yelpazede ben-anlatisi 6rnegi tespit edilmistir. Bu yoniiyle bugtine kadar
genel olarak kisisel metinler ve yazma eserler tizerinden yiiriitiilmiis olan
ben-anlatist calismalarindan farkli olarak ve ilk defa farkl idari yapilarda
bulunan resmi devlet yazismalari {izerinden yiiriitilmiistiir.

Elde edilen ve envantere eklenmis olan belgelerden Osmanli arsiv belgelerinin
sadece siyasi ve idari birer veri kaynagi olarak degil, ayn1 zamanda donemin
bireysel hafizasini ve insani dokusunu anlamak adina zengin bir potansiyel
barmdirdig1 gozlenebilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Arsiv belgeleri, Ben-Anlatilari, Topkap1 Saray1r Miizesi
Evraki, Hatt-1 Hiimayun.
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ELEMENTS OF SELF-NARRATIVE IN
OTTOMAN ARCHIVAL DOCUMENTS
(1500-1800)

This study aims to introduce the archival sources incorporated into the
inventory during my year-long tenure as a doctoral scholar within the
project titled “Self-Narratives in Ottoman Literature: An Inventory Analysis
of Turkey (1500-1800).” Within the institutional framework of the Ottoman
Archives, the research traces the footsteps of texts that transcend the
rigid boundaries of official discourse to harbor personal emotions, lived
experiences, and individual observations.

The primary methodological challenge encountered throughout this process
was the archival classification system’s inherent lack of an “ego-document”
focus, compounded by the fact that catalog summaries often neglect the
personal dimensions of the documents. To overcome this hurdle, a specialized
scanning methodology was developed, concentrating particularly on the
Topkapi Palace Museum Archives (TSMA) and the Hatt-1 Hiimayun (HAT)
collections—funds deemed most likely to contain such intimate records.

As a result of this inquiry, a vast spectrum of self-narrative examples was
brought to light: from the private notes of sultans and the reproachful
letters penned by princes amidst the turmoil of dynastic struggles, to the
correspondences of imperial ladies managing their external affairs through
their stewards (kethiidas), and down to the petitions and letters of captivity
that reflect the social dramas of ordinary citizens. In this regard, the study
diverges from traditional self-narrative research—which has generally been
conducted through personal manuscripts and literary works—by focusing,
for the first time, on official state correspondences spanning various
administrative structures.

The documents retrieved and cataloged demonstrate that Ottoman archival
records are far more than mere repositories of political and administrative
data; they possess a profound potential for unveiling the individual memory
and the intricate human fabric of the era.

Keywords: Archival documents, Self-Narratives, Topkap1 Palace Museum
Documents, Hatt-1 Himayun.



OSMANLI BEN-ANLATILARI
ENVANTERINDE SONA DOGRU: HATT-I
HUMAYUNLAR

Emre EKEN*

Tiirkiye'de ben-anlatist metinleri {izerine bir siiredir Istanbul Medeniyet
Universitesi Ben-Anlatilar1 Uygulama ve Arastirma Merkezi (BAMER)
biinyesinde arastirmalar yapilmaktadir. Bu kapsamda Mart 2023’te baslayan
“Osmanl Literatiiriinde Ben-Anlatilar:: Envanter, Analiz 1500-1800” isimli
Tiirkiye Bilimsel ve Teknolojik Arastirma Kurumu (TUBITAK) destekli proje
calismalarinda sona gelinmistir.

Prof. Dr. Selim Karahasanoglu yiiriitiiciiliigiindeki proje, hemen her tiirden
metni ben-anlatis1 acisindan Onemsemektedir. Projenin odagi yazma
eserlerdir. Ancak arsiv belgeleri de degerlendirilmektedir. Projenin amaci,
ben-anlatist sayilabilecek Osmanli metinlerinin envanterinin olusturulmasi
ve analizinin gergeklestirilmesidir. Tiirkiye’deki yazma eser kiitiiphaneleri
ile arsivlerde yiiriitiilen ¢alismalarin 6n bulgular1 cesitli platformlarda
peyderpey kamuoyuyla paylasmistir. Proje ekibi, “Osmanl Literatiiriinde
Ben-Anlatilar1 (OLBA)” ismiyle 2020'de Istanbul’da bir uluslararasi ¢alistay ve
2022'de bir sempozyum diizenlenmistir. 2024'te Uskiip'te {iglincii uluslararast
toplant1 tertip edilmistir. Ayn1 yil, bir ara donem toplantis1 yapilmigtir.
Toplantilarda sunulan tebliglerden seckiler akademik yayin organlarinda
yayimlanmaktadir. Calisma grubu, uluslararasi sempozyumlarda sunduklar:
bagimsiz bildirilerle elde edilen bulgular: tartismaya agmistir. Ceride: Ben-
Anlatilar1 Arastirmalari Dergisi isimli akademik yayin ile hem projenin 6n
bulgular1 paylasilmis hem de ben-anlatis1 metinlerine odaklanan yayinlar
yapilmistir.

Bu tebligde, proje calismalariyla olusturulan “Osmanli Ben-Anlatilar:
Envanteri”nin arsiv belgeleri ayagindaki hatt-1 hiimaytinlar ele aliacaktir.
Bagkanlik Osmanli Arsivi'nde (BOA) kayitli, ben-anlatisi hiiviyetine sahip
1000’e yakin belge envantere eklenmistir. Bu belgelerden yaklasik 400 tanesi,
¢ogunlugu beyaz tizerine yazilmis olmakla birlikte, hatt-1 hiimaytndur.
Bizzat Osmanli padisahlar1 tarafindan yazilan bu belgeler, biirokratik
islevlerinin yaninda padisahlarin duygu diinyalari, saglik durumlari, kisisel
fikir ve gortisleri hakkinda birincil agizdan bilgiler icerir. Bu yoniiyle birer
ben-anlatist metinleridir. Tebligde, temsil giicii yiliksek metinlerden 6rnekler
sunulacaktir. Padisah ben-anlatist metinlerinin genel bir panoramasi
sunulacaktr.

Anahtar Kelimeler: Ben-Anlatisi, Birincil Agizdan Anlati, Hatt-1 Himaytn,
Arsiv Metinleri.
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TOWARDS THE END OF THE INVENTORY
OF OTTOMAN EGO-DOCUMENTS: HATT-/
HUMAYUNS

Research on Ego-document texts in Turkey has been carried out for some
time within Istanbul Medeniyet University Center for the Study of Ego-
Document (BAMER). In this context, Ottoman Ego-Documents: Inventory,
Analysis 1500-1800”, which started in March 2023, has almost completed.

The project, led by Prof. Dr. Selim Karahasanoglu, cares about almost all kinds
of texts in terms of ego-document. The focus of the project is on manuscripts.
However, archival documents are also evaluated. The aim of the project is to
create and analyze an inventory of Ottoman texts that can be considered ego-
document. The preliminary findings of the studies carried out in manuscript
libraries and archives in Turkey have been shared with the public on various
platforms. The project team organized an international workshop titled
Ottoman Ego-Documents in Istanbul in 2020 and a symposium in 2022. A
third international meeting was organized in Skopje in 2024. In the same
year, a mid-term meeting was held. Selected papers presented at the meetings
are published in academic publications. The working group discussed the
findings of the independent papers presented at the international symposia.
Ceride: Journal of Ego-Documents Research, both the preliminary findings
of the project were shared and publications focusing on ego-document texts
were made.

In this presentation, hatt-1 hiimaytns in the archival documents of the
‘Inventory of Ottoman Ego-Documents’, which was created with the project
studies, will be discussed. Nearly 1000 documents registered in the Ottoman
Archives, which have the identity of ego-documents, were added to the
inventory. Approximately 400 of these documents are hatt-1 hiitmay{in. These
documents, written by the Ottoman sultans themselves, contain first-hand
information about the emotional world, health conditions, personal ideas
and opinions of the sultans along with their bureaucratic functions. In this
respect, they are ego-document texts. In this paper, examples of texts with
high representational power will be discussed. A general panorama of sultan
ego-document texts will be presented.

Keywords: Ego-Document, First-Person Narrative, Self-Narrative, Imperial
Decree, Ottoman Archive Texts.






KATILIMCILAR

Prof. Dr. Selim KARAHASANOGLU, izmir Demokrasi Universitesi
Dr. Ogr. Uyesi Semra COREKCI, istanbul Medeniyet Universitesi
Dr. Ogr. Uyesi Elmin ALIYEV, istanbul Medeniyet Universitesi
Dr. Ogr. Uyesi Turgay SAFAK, Istanbul Medeniyet Universitesi
Ars. Gor. Giilsen YAKAR, Istanbul Medeniyet Universitesi

Dr. Canan TORLAK, Bagimsiz Arastirmact

ibrahim Halil AYTEN, Doktora Ogrencisi, Istanbul Medeniyet
Universitesi, Milli Egitim Bakanlig1

Kemal GURULKAN, Doktora Ogrencisi, Istanbul Universitesi, T.C.
Cumhurbaskanligi Devlet Arsivleri

Ozlem OZDEMIR KUMBAR, Doktora Ogrencisi, istanbul
Medeniyet Universitesi

Emre EKEN, Doktora Ogrencisi, Istanbul Medeniyet Universitesi
Mine KARATAS, Doktora Ogrencisi, Istanbul Medeniyet

Universitesi

L

iSTANBUL MEDENIYET
UNIVERSITESI







